Selected Dua From the Quran

Al-Bagara (The Cow) Chapter 2
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Rabbana tagabbal minnainnaka anta alssameeAAu aAAaeemu

* 2:127 Our Lord! Accept from us (this duty). Lo! Thou, only Thou, art the
Hearer, the Knower.
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Rabbana waijAAalna muslimayni laka wamin thurriyyatina ommatan muslimatan laka
waarina manasikana watub AAalayna innaka anta alttawwabu alrraheemu

* 2:128 Our Lord! And make us submissive unto Thee and of our seed a

nation submissive unto Thee, and show us our ways of worship, and relent
toward us. Lo! Thou, only Thou, art the Relenting, the Merciful.
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Rabbana waibAAath feehim rasoolan minhum yatloo AAalayhim ayatika
wayuAAallimuhumu alkitaba waalhikmata wayuzakkeehim innaka anta alAAazeezu

alhakeemu

2:129 Our Lord! And raise up in their midst a messenger from among them who shall recite unto them

Thy revelations, and shall instruct them in the Scripture and in wisdom and shall make them grow. Lo! Thou,
only Thou, art the Mighty, Wise.
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Rabbana Aatina fee alddunya hasanatan wafee alakhirati hasanatan wagina AAathaba alnnari
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*2:201 "Our Lord! Give unto us in the world that which is good and in

the Hereafter that which is good, and defend us from the torment of the
Fire!"."
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Rabbana afrigh AAa ayna sabran wathabbit agdamana waonsurna AAala algawmi akafireena

*2:250 "Our Lord! Pour out constancy on us and make our steps firm: Help
us against those that reject faith."
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Ghufranaka Rabbana wailayka a maseeru
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2:285 (Grant us) Thy forgiveness, our Lord. Unto Thee is
the journeying.
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rabbana wala tahmil AAalayna isran kama hamaltahu AAala allatheena min
gablina rabbana wala tuhammilna ma la taqata lana bihi waoAAfu AAanna
waighfir lana wairhamna anta mawlana faonsurna AAala algawmi alkafireena

* 2:286 Our Lord! Condemn us not if we forget, or miss the

mark! Our Lord! Lay not on us such a burden as Thou didst lay
on those before us! Our Lord! Impose not on us that which we
have not the strength to bear! Pardon us, absolve us and have
mercy on us, Thou, our Protector, and give us victory over the
disbelieving folk.

Al-Imran (The Family of Imran) Chapter 3
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Rabbana |a tuzigh quloobana baA Ada ith hadaytana wahab lana min ladunka
rahmatan innaka anta alwahhabu

* 3:8 Our Lord! Cause not our hearts to stray after Thou hast

guided us, and bestow upon us mercy from Thy Presence. Lo!
Thou, only Thou art the Bestower.
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Rabbana innaka jamiAAu alnnasi liyawmin la rayba feehi inna Allaha la yukhlifu almeeAAada

3:9 "O our Sustainer! Verily, Thou wilt gather mankind together to witness the Day about [the coming of] which
there is no doubt: verily, God never fails to fulfill His promise."
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Rabbana innana amanna faighfir lana thunoobana wagina AAathaba alnnari
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* 3:16 "O our Sustainer! Behold, we believe [in Thee]; forgive us, then, our

sins, and keep us safe from suffering through the fire"
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Rabbana ighfir lana thunoobana wai srafana fee amrina wathabbit agdamana
waonsurna AAala algawvmi akafireena

3:147 "Our Lord! Forgive us our sins and anything We may have done

that transgressed our duty: Establish our feet firmly, and help us against
those that resist Faith."

Al-A'raf (The Heights) Chapter 7
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Rabbana thalamna anfusana wain lam taghfir lana watarhamna lanakoonanna
mina alkhasireena

* 7:23 "Our Lord! We have wronged our own souls: If thou

forgive us not and bestow not upon us Thy Mercy, we shall
certainly be lost."
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Rabbana afrigh AAalayna sabran watawaffana muslimeena
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* 7:126 Our Lord! pour out on us patience and constancy,
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and take our souls unto thee as Muslims (who bow to thy
will)!
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Lain lam yarhamna rabbuna wayaghfir lana lanakoonanna mina
akhasireena

* 7: 149 Indeed, unless our Sustainer have mercy on us

and grant us forgiveness, we shall most certainly be among
the lost!"

Hud (The Prophet Hud) Chapter 11
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Rabbi innee aAAoothu bika an asalaka malaysalee bihi AAilmun wailla
taghfir lee watarhamnee akun mina akhasireena

« 11:47 "O my Lord! I do seek refuge with Thee, lest I ask Thee for that of which
I have no knowledge. And unless thou forgive me and have Mercy on me, I should
indeed be lost!"

(11:88) Lot )y &I aile il ¥ s’ W
wama tawfeegee illa biAllahi AAalayhi tawakkaltu wailayhi oneebu

+ 11:88 The achievement of my aim depends on God alone. In Him have I placed my trust,
and unto Him do I always turn!

Ibrahim (Abraham) Chapter 14
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Rabbi ijAAanee mugeema alssalati wamin thurriyyatee rabbana wtagabbal
duAAai

14:40 O my Sustainer, cause me and [some] of my offspring to remain constant
in prayer! And, O our Sustainer, accept this my prayer:
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Rabbanaighfir lee waliwalidayya walilmumineena yawma yagoomu al hisabu

>|<14:41 Grant Thy forgiveness unto me, and my parents,

and all the believers, on the Day on which the [last]
reckoning will come to pass!"

Al-Isra (The Journey by Night) Chapter 17
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Rabbi adkhilnee mudkhala sidgin waakhrijnee mukhraja sidgin waijAAal lee
min ladunka sultanan naseeran

17:80 "O my Lord! Let my entry be by the Gate of Truth and Honour, and likewise
my exit by the Gate of Truth and Honour; and grant me from Thy Presence an
authority to aid (me)."

Al-Kahf (The Cave) chapter 18
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Rabbana atina min ladunka rahmatan wahayyi lana min amrina rashadan

*18:10 "Our Lord! bestow on us Mercy from Thyself, and
dispose of our affair for us in the right way!"



Maryam (Mary) chapter 19
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¢ 19:57 And We raised him to a lofty station

Ta-Ha Chapter 20
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20:114 "O my Lord! advance me in knowledge."

Al-Mu'minun (The Believers) Chapter 23

Dua to be good
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« 23:94 do not, O my Sustainer, let me be one of those
evildoing folk!”
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Rabbi aAAoothu bika min hamazati alshshayateeni. WaaA Aoothu bika
rabbi an yahdurooni

23:97- 23:98 "O my Lord! I seek refuge with Thee from the suggestions of

the Evil Ones. "And I seek refuge with Thee O my Lord! Lest they should come
near me."
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Rabbana amanna faighfir lana wairhamna waanta khayru alrrahimeena

* 23:109 'our Lord! we believe; then do Thou forgive
us, and have mercy upon us: For Thou art the Best of
those who show mercy!"
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Rabbi ighfir wairham waanta khayru alrrahimeena

* 23 1 18 "0 my Sustainer! Grant forgiveness and bestow Thy
mercy : for Thou art the truest bestower of mercy!”

Al-Furgan (The Criterion) Chapter 25
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Rabbana hab lana min azwajina wathurriyyatina qurrata aAAyunin
waijAAalnalilmuttageena imaman

* 25 74 "Our Lord! Grant unto us wives and offspring who will be
the comfort of our eyes, and give us (the grace) to lead the righteous."

Ash-Shu'ara (The Poets) Chapter 26
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Rabbi najjinee waahlee mimma yaA Amaloona
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e 26:169 "O my Lord! deliver me and my family from such things as they do!"

An-Naml (The Ants) Chapter 27
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Rabbi awziAAnee an ashkura niAAmataka alatee anAAamta AAaayya

waAAa awalidayya waan aA Amal a salihan tardahu waadkhilnee
birahmatika fee AAibadika a ssaliheena

e 27:19 "0 my Sustainer! Inspire me so that I may forever be grateful
for those blessings of Thine with which Thou hast graced me and my
parents, and that I may do what is right [in a manner] that will please
Thee; and include me, by Thy grace, among Thy righteous servants!”

Ya-Sin (Ya-Sin) Chapter 36
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Bima ghafara | ee rabbee wajaA Aa anee mina almukrameena

e 36:27 how my Sustainer has forgiven me [the sins of my past], and
has placed me among the honoured ones!”

Ghafir (The Forgiver) Chapter 40
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Rabbana wasi A Ata kulla shayin rahmatan waAAilman faighfir lillatheena
taboo waittabaAAoo sabeel aka wagihim A Aathaba aljaheemi

>|<40:7 Our Lord! Thy Reach is over all things, in Mercy and

Knowledge, therefore forgive those who repent and follow
Thy way. Ward off from them the punishment of hell!



Al-Ahqgaf (The Curved Sandhills) Chapter 46
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Rabbi awziAAnee an ashkuraniAAmataka allatee anAAamta AAa ayya
waAAa awalidayya waan aAAmal a salihan tardahu waaslih lee fee
thurriyyatee innee tubtu ilayka wainnee mina a muslimeena

e 46:15 "O my Lord! Grant me that I may be grateful for Thy favour which
Thou has bestowed upon me, and upon both my parents, and that I may work
righteousness such as Thou mayest approve; and be gracious to me in my
issue. Truly have I turned to Thee and truly do I bow (to Thee) in Islam."

Al-Hashr (The Gathering)
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Rabbana ighfir lana waliikhwanina all atheena sabagoona bialeemani wala
tafAAa fee guloobina ghillan lillatheena amanoo rabbana innaka raoofun
raheemun
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. 59:10 "Our Lord! Forgive us, and our brethren who came before

us into the Faith, and leave not, in our hearts, rancour (or sense of
injury) against those who have believed. Our Lord! Thou art indeed Full
of Kindness, Most Merciful."

Al-Mumtahinah (The Examined One) Chapter 60
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Rabbana latgAAanafitnatan lillatheena kafaroo waighfir lana rabbana
innaka anta al AAazeezu alhakeemu

>|<60:5 "Our Lord! Make us not a (test and) trial for the

Unbelievers, but forgive us, our Lord! for Thou art the
Exalted in Might, the Wise."

Nuh (Noah) Chapter 71
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Rabbi ighfir lee waliwalidayya waliman dakhala baytiya muminan
walilmumineena waal muminati walatazidi alththalimeenaillatabaran

* 71:28 "O my Lord! Forgive me, my parents, all who enter

my house in Faith, and (all) believing men and believing
women: and increase not the wrong-doers in aught save
ruin.

Abasa (He Frowned) Chapter Chapter 80
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e 80:20 Then maketh the way easy for him.

As-Saffat (The Rangers) Chapter 37 Verses 180 - 182
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Subhana rabbika, rabbi alAAizzati AAamma yasifoona.

Wasalamun AAadaamursaleena. Waalhamdu lillahi rabbi a AAalameena

« 37:180 Glorified be thy Lord, the Lord of Majesty, from that which
they attribute (unto Him)

» 37:181 And Peace on the apostles!
» 37:182 And praise be to Allah, Lord of the Worlds!
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